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         Πρός τόν Ἱερόν Κλῆρον 

καί τά ἔντιμα Ἐκκλησιαστικά Συμβούλια καθώς 

καί τά μέλη τῶν Κοινοτικῶν Συμβουλίων, 

τῶν Ἐνοριῶν καί Κοινότητων 

τῆς καθ’ἡμᾶς Ἱερᾶς Μητροπόλεως Γαλλίας 

 

          Παρίσιοι, τῇ 22α Δεκεμβρίου 2021 
 

 

Ἀγαπητοὶ πατέρες καὶ ἀδελφοί, 

 

Μὲ ἰδιαίτερη χαρὰ ἐπικοινωνῶ μαζὶ σας κατὰ τὴν μεγάλη τούτη ἡμέρα τῶν 

Χριστουγέννων, ὥστε νὰ σᾶς ἐκφράσω τὶς ἐγκάρδιες εὐχὲς καὶ εὐλογίες μου.Εἶναι γεγονὸς 

ὅτι ἐξαιτίας τῆς σοβούσης πανδημίας βιώνουμε καταστάσεις ἀγωνίας καὶ φόβου, ἡ ἀτομικὴ 

εὐθύνη ἐλλείπει καὶ ἡ εἰρήνη μεταξὺ τῶν άνθρώπων φαντάζει καὶ πάλι εὔθραυστη. 

Ὡστόσο, οἱ χριστιανοὶ ὀφείλουμε νὰ μὴν χάνουμε τὸ θᾶρρος μας, ἀλλὰ νὰ εἴμαστε μαχητές 

ποὺ ἀγωνιοῦμε καὶ ἀγωνιζόμαστε, ποὺ ἐκδαπανοῦμε τὸν ἑαυτὸ μας σὲ θετικὴ καὶ 

ὑπεύθυνη ἐργασία, ὥστε νὰ γινόμαστε παράδειγμα πρὸς ὅλους. 

 Ἐπὶ τῇ εὐκαιρίᾳ τῆς σημερινῆς μας ἐπικοινωνίας, θὰ ἤθελα νὰ σᾶς παρακαλέσω νὰ 

στρέψουμε ὅλοι τὸν νοῦ μας πρὸς τὴν Μητέρα Ἐκκλησία, τὸ Οἰκουμενικὸ Πατριαρχεῖο∙ νὰ 

ἀναλογισθοῦμε τὶς ἀνάγκες ποὺ καλεῖται νὰ ἀντιμετωπίσει καὶ νὰ προσπαθήσουμε νὰ 

σταθοῦμε ἀρωγοὶ στὸ πολύπλευρο ἔργο του, προσφέροντας τὴν οἰκονομικὴ συνδρομὴ μας, 

τὴν καθιερωμένη «λογία», ὁ καθένας στὸ μέτρο τῶν δυνατοτήτων του, στὸν δίσκο ποὺ 

μόλις θὰ περιαχθεῖ. Σᾶς εὐχαριστῶ ἐκ τῶν προτέρων γιὰ τὴν θετικὴ ἀνταπόκριση, σᾶς 

ἀσπάζομαι ἕναν ἕναν προσωπικῶς καὶ εὔχομαι ὁ σαρκωθεῖς Υἱὸς καὶ Λόγος τοῦ Θεοῦ νὰ 

σκηνώσει στὶς καρδιὲς σας. 

 

Μὲ πατρικὴ ἀγάπη 

 

Ο ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ 

 

  
 

† ὁ Γαλλίας Δημήτριος 

 
Σημ.: Νὰ ἀναγνωσθεῖ στὸ ἐκκλησίασμα κατὰ τὴν θεία Λειτουργία τῆς 25ης Δεκεμβρίου ἐ. 

ἔτους μετὰ τὸ «Ἐξαιρέτως τῆς Παναγίας…» καὶ ἀμέσως μετὰ νὰ περιαχθεῖ ὁ σχετικὸς δίσκος. 
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                Aux très révérends et révérends 

Recteurs des paroisses,  

  aux Présidents et 

  aux membres des Conseils paroissiaux 

  de la Métropole Grec-Orthodoxe de France 

 

                Paris, le 22 décembre 2021 

 

Chers pères et frères, 

 

C’est avec une grande joie que je m’adresse à vous à l’occasion de la grande fête 

de la Nativité de notre Seigneur Jésus-Christ, afin de vous exprimer mes vœux les plus 

chaleureux ainsi que ma bénédiction. Du fait de la pandémie actuelle, nous vivons un 

climat d’inquiétude et de crainte, dans lequel la responsabilité individuelle est en 

manque et la concorde entre les hommes semble menacée. En tant que Chrétiens, nous 

devons garder courage. Efforçons-nous de lutter et persévérer, d’offrir nos services à 

nos prochains en œuvrant d’une manière constructive et responsable, afin que nous 

soyons un exemple pour tous.  

À l’occasion de ce message, je souhaiterais aussi vous prier de tourner notre 

regard vers notre Église Mère, le Patriarcat Œcuménique. Songeons à ses besoins et 

essayons de le soutenir dans son œuvre complexe, en offrant notre contribution, chacun 

selon ses possibilités, lors du passage de la quête qui va suivre. Soyez assurés de ma 

reconnaissance pour votre réponse bienveillante.  

Je vous salue chacun personnellement et vous souhaite que le Fils et Logos de 

Dieu trouve demeure dans nos cœurs.  

 

 

Avec des sentiments d’amour paternel 

 

 

 

                                           

† Le Métropolite Dimitrios, de France 

 

 

Note : Prière de faire lecture de ce texte auprès des fidèles lors de la Divine 

Liturgie le 25 décembre 2021, juste après l’énoncé « Et en premier lieu pour la toute 

sainte, toute pure... », suivi immédiatement de la quête. 

 


